
8 - Infinitif (fiche 32) et propositions infinitives (fiche 51) 
 
L’infinitif 
 
Infinitif présent : to + BV 
Infinitif passé : to have + p.p. 
Infinitif continu : to be + v-ing 
Infinitif continu passé: to have been + v-ing 
Infinitif passif au présent: to be + p.p. 
Infinitif passif au passé: to have been + p.p. 
 
L’infinitif complet s’emploie : 

Ø Après la majorité des verbes (même si certains peuvent être suivis du 
gérondif) 

Ø Dans les propositions infinitives (souvent après les verbes exprimant la 
volonté, le désir, l'intention, l'espoir, l'attente) > Ex : to want someone to do 
something* 

Ø Dans la forme fréquentative : après used to 
Ø Après les expressions telles que to be to / to be going to / to be about to / 

to be likely to 
Ø Pour exprimer le but 
Ø Après enough, too, so… as > Ex: She’s old enough to drive a car. 
Ø Après un adjective. Ex: He is di[icult to understand. 
Ø Après les verbes tels que ask, forget, know, see, show, teach, understand 

HOW to + BV 
Ø Après the first, second, next, only et les superlatifs. Ex: Neil Armstrong 

was the first to walk on the Moon. 
Ø Dans la structure it is/was + adj + of someone to do something. Ex: It is 

nice of you to drive me back home. 

 
Les propositions infinitives 
 

Ø Après certains verbes* 
Ø Le sujet de la proposition infinitive peut parfois être précédé de for : 

• Après un nom pour exprimer le but > Ex : I have brought that book for you 
to read. 



• Après un adj ou un adv modifié par too ou enough. Ex : It is far too 
dangerous for us to go there. 

• Pour introduire le complement d’un adj ou d’un adv précédé de it is. Ex : 
It is impossible for them to agree. 

• Après les expressions there is no reason / there is no need / it is time… 
Ex: There is no need for you to worry. 

Ø L’idée de but peut s’exprimer à l’aide de so that et de in order that + 
proposition à la place d’une proposition infinitive. Ex : I’ve brought this book 
so that you can read it. 

 
Translate : 
 

1) Il se déplaçait très doucement de sorte à ne faire aucun bruit. 

He was moving very quietly so as to make no noise / not to make any noise. 
 

2) Il serait grand temps que des décisions soient prises pour lutter contre les 
conducteurs ivres. 

It is high time that decisions were made to fight against drunk drivers. 
 

3) J’aurais aimé voyager advantage quand j’étais plus jeune. Maintenant 
j’aimerais rester à la maison mais je dois aller travailler chaque jour. 

I should like to have traveled more when I was younger. Now, I would like to stay at 
home but I need to go to work every day. 
 

4) Ils attendant que je réponde à la question. 

They are waiting for me to answer the question. 
 

5) Personne ne s’attend à ce qu’il vienne ici dès qu’il aura vendu sa maison, ce 
qui semble impossible. Quelle décision importante il a prise !  

Nobody expects him to come here as soon as he has sold his house, which seems 
impossible. What an important decision it was for him to make! 
 

6) On estime que c’était une erreur. 

It is believed to have been a mistake. 


